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Notice pratique câblages et contrôles  
 

 

 
Câblage et contrôles avant  

la mise en service des chaudières 

ÖkoFEN 
 
 

Cette notice vous aidera dans le paramétrage de la régulation et dans la 
préparation de la mise en service d’une chaudière Ö KOFEN pilotée par une 

régulation de chauffage PELLETRONIC +. 
 

Nous vous invitons à la consulter préalablement au montage de la 
chaudière. 

 
Assurez-vous que les points pratiques de la Checkli st de mise en service 

sont remplis avant la mise en service. 
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Notice pratique câblages et contrôles  
 

Les instructions de câblage et les opérations pour la mise en service sont fournies 
de façon exhaustive dans le manuel livré avec la ré gulation. 
 
Voir les deux schémas classiques aux pages suivante s. D’autres sont disponibles 
sur l’intranet ÖkoFEN, rubrique téléchargement ou s ur demande auprès de votre 
distributeur. Ne dérogez à ces schémas qu’avec l’ac cord d’un ditributeur ÖkoFEN. 
 
Pour les régulations en version V2.18 (commandé apr ès le 1 er juin 2009), renseignez 
la liste de paramétrage fournie en fin de manuel.  
 

Menu Désignation Réglage 
usine Valeur Particularités 

Circuit de chauffage / 
suite / courbes de 

chauffe 
Loi d’eau 0,4 

1,2 - 1,4 si radiateurs 
0,4 à 0,6 si plancher 

chauffant 

Voir système de détermination dans 
la notice Pelletronic Plus 

Circuit de chauffage / 
suite / courbes de 

chauffe 
Point fixe 20 

30 - 35 si radiateurs 
20 - 25 si plancher 

chauffant 

Température de départ par 15°C 
extérieur 

Circuit de chauffage / 
suite / courbes de 

chauffe 
Limite de confort 18 Selon souhait client A bien détailler au client pour éviter 

inquiétudes sur l’arrêt de chaudière 

Circuit de chauffage / 
suite / courbes de 

chauffe 
Limite de réduit -5 

10-15°C selon 
caractéristiques 

installation 

A détailler au client pour éviter les 
inquiétudes sur l’arrêt de la 

chaudière 

Circuit de chauffage / 
suite / courbes de 

chauffe/suite 

Anticipation de 
chauffe en min. 180 

120 si radiateurs 
180 si plancher 

A ajuster en fonction de l’inertie du 
système 

Circuit de chauffage / 
suite / courbes de 

chauffe/suite 

Compensation (si 
commande à 

distance) 
0 

5 si thermostat 
d’ambiance avec 

radiateur, 2 avec plancher 
chauffant 

Règle la valeur de l’influence du 
thermostat d’ambiance sur la 

température de départ 

Circuit de chauffage / 
suite / courbes de 

chauffe/suite 

Hystérésis 
consigne 

(si commande à 
distance) 

0 

A passer sur 1 sauf si 
apports solaires 

importants et plancher 
chauffant. 

A zéro, le circuit de chauffage est 
totalement désactivé dès que la 

consigne est atteinte. Redémarrage 
après chute de 1°C. 

Circuit de chauffage / 
suite / réglage T départ max 50 Monter à 70 si radiateurs A caler sous la valeur d’un éventuel 

thermostat de sécurité 

ECS/Suite/réglage/ Priorité ECS On Selon souhait client 

Sur On, le chauffage est coupé tant 
que la consigne d’ECS n’est pas 

atteinte. Sur Off, le chauffage reste 
actif. 

 

Montez le boîtier électrique  à proximité immédiate des vannes trois voies. Entre la 

chaudière et ce boîtier, tirez :  

• 2 câbles 2G0,75 pour la demande brûleur et la sonde chaudière,  

• 1 câble 3G1,5 pour l’alimentation de la régulation et  

• 1 câble 4G0,75 pour la liaison bus avec l’interface. 
 

Erreurs à éviter  : inversion dans le câblage du bus 4 fils, oubli de la sonde chaudière de la 

régulation. 
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Notice pratique câblages et contrôles  
 

VOIR EGALEMENT POUR LE CABLAGE LES PAGES 51 A 56 DU MANUEL 
PELLETRONIC PLUS 

AUTRES SCHEMAS SUR LE SITE INTERNET D’OKOFEN 
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VOIR EGALEMENT POUR LE CABLAGE LES PAGES 51 A 56 DU MANUEL 
PELLETRONIC PLUS 

AUTRES SCHEMAS SUR LE SITE INTERNET D’OKOFEN 
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Notice pratique câblages et contrôles  
 

 

Assez simple sur le principe, ce système nécessite un peu de vigilance lors de l’installation et 

de la mise en route pour que tout se passe bien par la suite car le résultat d’une erreur n’est 

pas immédiatement apparent.  

 

Le principe : 

Un boisseau oscille à l’intérieur du corps de la vanne selon le schéma suivant :  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Selon la position du boisseau, on peut donc régler la température de départ.  

Dans le cas 1, la vanne est fermée, aucune énergie ne part de la chaudière vers les 

radiateurs.  

Dans le cas 2, toute l’eau qui revient des radiateurs est réchauffée par la chaudière avant de 

repartir : on chauffe donc au maximum. 

 

Test en position manuelle : 

Le changement de position de la vanne trois voies d’un extrême à l’autre doit se traduire, 

lorsque le circulateur correspondant tourne et que les retours sont froids, par un changement 

brutal de température au niveau du départ radiateur. Si ce changement est très lent, vérifier 

que le boisseau oscille entre les bonnes positions.  

De façon quasi systématique, un repère permet de situer la position du boisseau à l’intérieur 

du boisseau. Il s’agit souvent d’un point de couleur situé côté boisseau, ou d’une flèche 

désignant ce côté. Attention, l’étiquette située sur la vanne n’a pas de signification a priori, 

puisqu’elle peut être retournée sans problème pour correspondre effectivement à la façon dont 

la vanne est installée. 

Cas 1 : vanne fermée, départ froid 

Retour 
chaudière 

Départ 
chaudière 

Départ 
radiateurs 

Retour 
radiateurs 

Cas 2 : vanne ouverte, départ chaud 

Retour 
chaudière 

Départ 
chaudière 

Départ 
radiateurs 

Retour 
radiateurs 
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POINTS DE CONTRÖLE AVANT LA MISE EN SERVICE 

OK Pas OK 1.   SILO DE STOCKAGE
installation électrique dans le silo de stockage : lampes, interrupteurs, prises, boîtes etc. sont interdites !!! DANGER
raccords de remplissage, évent et manchette de filtration – vérifier fixation et attache

mise à la terre du raccord de remplissage

tapis de protection d’impact (environ 20 cm de fond du silo)

solidité du silo :…………………………………………………………………………………. DANGER
étanchéité à l’air du silo

présence de pans inclinés

si pans inclinés, non contact entre les pans et la vis

trappe d’accès, étanchéité trappe

problème d’humidité : …………………………………………………………………….

OK Pas OK 2.   EXTRACTION PAR VIS
accessibilité du coude de l'articulation (trappe de visite du cardan)

le tuyau spiralé (connexion entre vis ascendante et brûleur) a une pente de plus de 45°. DANGER
la coquille en laine minérale a été placée correctement dans le passage de la vis à travers le mur

montage de la vis, solidarité de tous les éléments tournants

OK Pas OK 3.        EXTRACTION PAR ASPIRATION
si pièce de réserve, le moteur d'extraction peut-il être enlevé?

câblage du moteur de la vis de dessilage en 5 fils (puissance + contact thermique : attention ) 

tuyau antistatique, mise à la terre, rayon de courbure, fixation

la coquille en laine minérale a été placée correctement dans le passage de la vis à travers le mur

montage de la vis, solidarité de tous les éléments tournants

OK Pas OK 4.        CHAUDIERE / CHAUFFERIE
tampons élastomère sous la chaudière (silent bloc) / absence de matériel dans le cendrier

aération de la chaufferie DANGER
conduit isolé /  boisseaux tubées / boisseaux non tubés / conduit simple peau 

diamètre conduit de fumée  : ……………….

modérateur de tirage

place sonde fumée

ajustement du couvercle du foyer – visser les écrous à fond (foyer fermé)

vérification de l'emmanchement du tube inox d'air secondaire sur le coude du brûleur

protection électrique de l’alimentation (prise 10 A (alimentation vis) à 16 A (alimentation pneumatique)

vérifier phase et neutre sur la platine au multimètre

protection foudre (conseillée)

OK Pas OK 5.        CHAUDIERE A CONDENSATION
Evacuation des condensats avec une pente suffisante

Té de purge + évacuation des condensats avec syphon 

Bon raccordement des retours froid et chaud

Cheminée et conduit de raccordement en diamètre 125 mini

Présence d'un ballon tampon

OK Pas OK 6.        REGULATION DE CHAUFFAGE 
câblage des sondes (en particulier sonde chaudière et sonde extérieure), vérifier les valeurs affichées

câblage des circulateurs et vannes 

vérification du câblage vanne 3 / 4voies en ouverture/fermeture (fermée en dessous de 60°C)

vérification du câblage circulateurs et vannes 3 / 4 voies (mode test accessible dans le menu généralités - entrer le code !)

vérification exhaustive des paramètres de la régulation 

OK Pas OK 7.        INSTALLATION HYDRAULIQUE
vanne 3 / 4 voies (voir annexe de la procédure MER si besoin), circulateurs chauffage, circulateur ECS

retour plancher, radiateurs, ECS séparés en amont des vannes 3 voies 

départ, retour sur la chaudière

vidange, point bas bouteille de mélange chaudière fermée

câblage des circulateurs et vannes trois voies tel qu’ils ne démarrent qu'au delà de de 60°C 

OK Pas OK 8.        MONTEE EN TEMPERATURE et FORMATION DE L'UTILISATEUR
Expliquer les différentes parties de la chaudière (brûleur, foyer, vanne coupe feu et moteur Belimo, ramonage …)

Expliquer les différents afficheurs et touches de la console de la chaudière

Observer la bonne montée en température de la chaudière, l’ouverture des vannes et l’enclenchement des circulateurs

Expliquer les instructions d'entretien et d'utilisation à l'aide du manuel



Utilisateur Installateur Technicien ÖkoFEN/Distributeur

Société

Nom

Adresse

CP/Ville

Téléphone

Mail

Attestation de mise en service

Chaudière ÖkoFEN Silo ECS

Type de chaudière 	 o PE	 o PEK
	 o PES	 o PESK

	 o Textile
	      Réf. : ..........................................................

	 o Maçonné
	 o Bois
	 o Volume approximatif
  	 .........................................................................................

	 o Electrique
	 o Solaire
	 o Granulés
	 o Autre : 
  	 .........................................................................................

Puissance nominale
	 ........................................................................................  kW

N° série chaudière
	 X ...............................................................................................   

Année de fabrication

Type de régulation 	 o ÖkoFEN
	 o Autre : 
  	 .........................................................................................

Si régulation autre, ATTENTION : 
les circulateurs chauffage et ECS ne doivent fonctionner qu’au delà d’une 
température de chaudière de 60°C sous peine de détérioration du corps 
de chauffe et d’annulation de toute garantie.

Garanties sur l’installation : Durée (première limite échue)

Chaudière   	 15 000 heures de fonctionnement*/ 5 ans 

Paliers, pignons, chaînes et pièces mobiles 6 000 heures de fonctionnement* / 2 ans

Moteurs à train d’engrenage, pompes 6 000 heures de fonctionnement* / 2 ans

Commande électronique, appareils de relevé, de commutation et de régulation 6 000 heures de fonctionnement* / 2 ans

Assiette et pot de combustion 2 ans

Silo textile 5 ans

* En durée de fonctionnement cumulée du brûleur

Remarques, constats et préconisations : 

...................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

...................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

...................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

...................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

Je soussigné ……………………………………………………………………… ……………………………………………………………      pour l’entreprise  …………………………………………………………………………………………………………   certifie avoir procédé le  
à la mise en route de la chaudière ÖkoFEN de l’utilisateur ci-dessus désigné.

L’utilisateur sous signé confirme qu’il a été informé adéquatement des fonctions, commandes et entretiens de l’installation.

L’installateur sous signé confirme qu’il a été informé des prescriptions concernant le fonctionnement de la chaudière, et particulièrement 
de la nécessité de ne faire fonctionner les radiateurs ou tout autres dissipateurs d’énergie qu’ au delà d’une température de chaudière de 60°C. Le non respect de 
ces indications conduit à la perte de la garantie. 

L’installateur sous signé atteste par la présente que le conduit de cheminée de l’installation désignée ci dessus a été réalisé selon les règles de l’art en application 
pour les installations de chauffage au bois, et particulièrement qu’il est résistant aux feux de cheminées et à la corrosion. 

Fait à  …………………………………………………………………………                                          le

	 Signature de l’utilisateur	 Signature de l’installateur	 Signature du technicien ÖkoFEN / 
			   Distributeur

ÖkoFEN France   45 route d’Apremont   73000 Barberaz     Tél. 04 79 65 01 71  -  Fax 04 79 71 96 52       www.okofen.fr

Chaudière à granulés de bois

M
ai

 2
00

9

1 exemplaire client 1 exemplaire installateur 1 exemplaire distributeur 1 exemplaire ÖkoFEN



  



Utilisateur Installateur Technicien ÖkoFEN/Distributeur

Société

Nom

Adresse

CP/Ville

Téléphone

Mail

Attestation de mise en service

Type Nombre de capteurs Surface de capteurs

Capteurs 	 o sur toiture	
	 o intégrés	
	 o sur châssis	 	 …………………………………………………………………………………………… 	 ………………………………………………………………………………… m2

SSC Pellequa® CESI Appoint

Réservoir

	 o Mono-
	      énergie 	 o Bi-énergie 	 o 200 L

	 o 300 L

	 o 500 L

o Electrique thermoplongeur

o Chaudière : …………………………………………………

o Autre : …………………………………………………………………

	 o 600 L	 o 1 000 L
	 o 800 L	 o 1 500 L
	 o Autre : …………………………………………………………

Garanties sur le système solaire : Durée

Capteurs (sous réserve d’un contrôle annuel de la protection antigel)   	 5 ans 

Ballon Pellaqua 5 ans

Commande électronique, appareils de rélevé, de communication et de régulation 2 ans

Ballon CESI, groupe hydraulique, vase d’expansion 2 ans

Remarques, constats et préconisations : 

...................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

...................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

...................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

...................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

Je soussigné ……………………………………………………………………… ……………………………………………………………      pour l’entreprise  …………………………………………………………………………………………………………   certifie avoir procédé le  
à la mise en route du système solaire ÖkoFEN de l’utilisateur ci-dessus désigné.

L’utilisateur sous signé confirme qu’il a été informé adéquatement des fonctions, commandes et entretiens de l’installation.

L’installateur sous signé confirme qu’il a été informé des prescriptions concernant le fonctionnement du système solaire, et particulièrement de la nécessité 
de contrôler périodiquement la protection antigel du circuit solaire et le bon état de l’anode de protection du réservoir le cas échéant. Le non respect de ces 
indications conduit à la perte de la garantie.

L’installateur sous signé atteste par la présente qu’un appareil de limitation de la température d’eau chaude sanitaire à été installé sur le réseau afin de prévenir 
tout risque de brûlure de l’usager.

Fait à  …………………………………………………………………………                                          le

	 Signature de l’utilisateur	 Signature de l’installateur	 Signature du technicien ÖkoFEN / 
			   Distributeur

ÖkoFEN France   45 route d’Apremont   73000 Barberaz     Tél. 04 79 65 01 71  -  Fax 04 79 71 96 52       www.okofen.fr

Système Solaire ÖkoFEN

M
ai

 2
00

9

Type de régulation 	 o ÖkoFEN	

	 o RESOL	

	 o Autre : …………………………………………………………

Année de fabrication

1 exemplaire client 1 exemplaire installateur 1 exemplaire distributeur 1 exemplaire ÖkoFEN



 




